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I

(Retsakter hvis offentliggørelse er obligatorisk)

RÅDETS FORORDNING (EØF) Nr. 1562/78
af 29. juni 1978

om ændring af forordning nr. 136/66/EØF om oprettelse af en fælles markeds­
ordning for fedtstoffer

for at sikre en effektiv forvaltning af ordningen med
forbrugsstøtte bør der åbnes mulighed for at overdrage
forvaltningen af denne støtteordning til et fællessor­
gan for de berørte erhverv under den pågældende med­
lemsstats kontrol ; for at sikre dette organs funktion
bør der åbnes mulighed for at opkræve et bidrag fra
dem , der nyder fordel af støtten ;

da ovennævnte støtte kun gælder de mængder, der sæl­
ges på Fællesskabets marked , bør der træffes bestem­
melse om ydelse til producenterne af en fast støtte til
udligning af det forhold , at forbrugsstøtten er begræn­
set til de nævnte mængder ; for at undgå overskud be­
grundet i strukturen bør denne produktionsstøtte kun
ydes for arealer beplantet med oliventræer på ikrafttræ­
delsesdatoen for den ny ordning ;

RÅDET FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab, særlig artikel 42
og 43 ,

under henvisning til forslag fra Kommissionen ,

under henvisning til udtalelse fra Europa-
Parlamentet ('), og

ud fra følgende betragtninger :

Formålet med markedsordningen for olivenolie er
dels at opretholde Fællesskabets forbrug af dette pro­
dukt under hensyn til konkurrencen med andre vege­
tabilske olier og dels at sikre producenterne en rime­
lig indkomst for den mængde olivenolie, der rent fak­
tisk produceres ;

erfaringen viser, at det nuværende system med produk­
tionsstøtte ikke er velegnet for ovenfor anførte målsæt­
ning ; det indebærer således talrige kontrolforanstalt­
ninger, som på grund af deres kompleksitet og det
store antal producenter støder på vanskeligheder i
praksis og medfører meget betydelige forsinkelser i
udbetalingen af støtten ;

hertil kommer, at forbruget af olivenolie i Fællesska­
bet i de seneste år er gået betydeligt tilbage som følge
af forskelle i prisudviklingen for olivenolie og konkur­
rerende olier ; det nuværende støttesystem synes ikke
egnet til at fremme en stigning i forbruget af oliveno­
lie og kan endvidere skabe andre problemer på pro­
duktionsstadiet ;

under disse forhold bør der indføres en ny ordning
med ydelse af en forbrugsstøtte, således at olivenolie
kan sælges til priser, der kan konkurrere med priserne
på olie fra frø ;

som et bidrag til opnåelse af ligevægt mellem udbud
og efterspørgsel kan det være formålstjenligt at iværk­
sætte aktioner til forbedring af produktionens kvalitet
og til fremme af afsætningen og forbruget ; det bør
fastsættes, at udgifterne hertil skal afholdes af produ­
center og andre , som nyder fordel af disse aktioner ;

producentindikativprisen og produktionsstøtteordnin­
gen kan kun virke efter hensigten , såfremt den pris , til
hvilken producenten sælger sin olie på markedet, lig­
ger så tæt som muligt op ad producentindikativprisen
med fradrag af nævnte støtte ; der må derfor indføres
stabiliserende mekanismer inden for Fællesskabet ;

den ønskede stabilitet kan opnås ved , at producen­
terne eller deres sammenslutninger får mulighed for
at tilbyde olivenolie til medlemsstaternes kompetente
organer ; for at undgå at olie , som allerede har fået del
i forbrugsstøtten , eller som indføres , tilbydes til inter­
vention , må denne mulighed kun stå åben for oven­
nævnte producenter og sammenslutninger ;(') EFT nr. C 108 af 8 . 5 . 1978 , s . 49 .
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med henblik på en gnindningsløs afsætning af Fælles­
skabets produktion bør systemet med månedlige for­
højelser gøres smidigere ; ligeledes vil det være hen­
sigtsmæssigt at bestemme, at der skal vedtages særlige
interventionsforanstaltninger ved udgangen af produk­
tionsåret ;

med hensyn til indførsel af olivenolie i andre tilfælde
end ikke behandlet, bestemmes det i Rådets forord­
ning nr. 136/66/EØF af 22. september 1966 om opret­
telse af en fælles markedsordning for fedtstoffer ( i ),
senest ændret ved forordning (EØF) nr. 1419/78 (2), at
der skal fastsættes en afgift, hvis variable element afle­
des af den afgift, der gælder for den mængde ikke be­
handlet olie, der er nødvendig ved produktionen ; erfa­
ringen har vist, at udviklingen på verdensmarkedet for
olie i andre tilfælde end ikke behandlet undertiden
ikke svarer til udviklingen på markedet for ikke be­
handlede olier ; der er risiko for, at forskellen kan
medføre forstyrrelser på Fællesskabets marked ; for at
imødegå denne ulempe må der åbnes mulighed for at
fastsætte en afgift under hensyntagen til forholdene på
markedet for olie i andre tilfælde end ikke behandlet ;

ler af olivenolie ; af samme arsag ma der åbnes mulig­
hed for, at de indførsler af olivenolie, der ikke har be­
tydning for den internationale samhandel med dette
produkt, kan fritages fra ordningen ;

oprettelsen af producentsammenslutninger inden for
olivenoliesektoren kan medvirke til , at ordningen med
produktionsstøtte virker bedre, navnlig ved at sam­
menslutningerne tager del i arbejdet med forvaltnin­
gen af ordningen ; for at give anerkendte sammenslut­
ninger mulighed herfor må det blandt betingelserne
for deres anerkendelse anføres, at sammenslutningen
har pligt til at udføre visse arbejder i forbindelse med
gennemførelsen af denne ordning ; under hensyn til
de opgaver, der overdrages til sammenslutninger, som
er anerkendt i henhold til Rådets forordning (EØF) nr.
1360/78 af 19 . juni 1978 om producentsammenslut­
ninger og foreninger af sådanne (4), bør støtten til
deres medlemmer ydes i forhold til kvaliteten af den
olie, som disse rent faktisk producerer ;

i betragtning dels af kendetegnene for markedet for
olivenolie, dels af de særlige opgaver, som overdrages
sammenslutningerne, bør der træffes supplerende for­
anstaltninger med henblik på at lette oprettelsen af
sådanne sammenslutninger og deres virke ;

for at give markedet større stabilitet er det hensigts­
mæssigt at give producentsammenslutningerne mulig­
hed for på visse betingelser at indgå oplagringskontrak­
ter ;

for at sikre den korrekte gennemførelse af de oven­
nævnte støtteordninger er det nødvendigt at foreskrive
en forpligtelse for medlemsstaterne til at fastsætte
sanktioner for eventuelle overtrædelser —

muligheden for at fastsætte en særlig afgift for olie i
andre tilfælde end ikke behandlet gør, at det ikke læn­
gere er nødvendigt at opretholde ordningen med mo­
netære udligningsbeløb for denne olies vedkom­
mende :

med hensyn til samhandelen med tredjelande er der
med Rådets forordning (EØF) nr. 2843/76 af 23 . no­
vember 1976 om fastsættelse af særlige foranstaltnin­
ger, især vedrørende bestemmelse af udbuddet af
olivenolie på verdensmarkedet (3), gjort en undtagelse
fra systemet med fastsættelse af afgiften på grundlag af
en cif-pris, idet fastsættelsen af afgiften sker i forbin­
delse med en licitationsprocedure ; UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

der er risiko for, at de vanskeligheder ved vurderingen
af den faktiske situation på verdensmarkedet, som lig­
ger til grund for vedtagelsen af denne særordning, kan
opstå igen i fremtiden ; der må således åbnes mulig­
hed for på ny at anvende denne ordning, efter at an­
vendelsen af det oprindelige system for fastsættelse af
afgiften er suspenderet ;

Artikel 1

Artikel 1-20 i forordning nr. 136/66/EØF affattes såle­
des :

»Artikel 1

1 . Der oprettes en fælles markedsordning for
olieholdige frø og frugter samt for vegetabilske el­
ler af fisk og havpattedyr producerede olier og fedt­
stoffer.

2. Denne forordning gælder for følgende pro­
dukter :

den internationale handel med oliven, presserester og
andre restprodukter omfatter kun en meget ringe
mængde i forhold til mængden af olivenolie ; af admi­
nistrative hensyn bør anvendelse af systemet med lici­
tation ved fastsættelse af afgiften begrænses til indførs­

(*) EFT nr. 172 af 30 . 9 . 1966, s . 3025/66.
(2 ) EFT nr. L 171 af 28 . 6. 1978, s . 8 .
(5 ) EFT nr. L 327 af 26. 11 . 1976, s . 4. 4 ) EFT nr. L 166 af 23 . 6 . 1978 , s. 1 .
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Pos . i den
fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

a) 12.01 B Olieholdige frø og frugter, også knuste , andre end til udsæd

b) 12.02

15.04

15.07 B, C, D

15.12

15.13

15.17 Bil

23.04 B

Mel , ikke affedtet, af olieholdige frø og frugter (undtagen sennepsmel )

Fedtstoffer og olier udvundet af fisk og havpattedyr, også raffinerede

Vegetabilske fedtstoffer og vegetabilske fede olier, rå, rensede eller raffinerede,
undtagen olivenolie

Animalske og vegetabilske fedtstoffer og olier, helt eller delvis hydrerede eller
størknede eller hærdede ved andre processer, også raffinerede, men ikke yder­
ligere bearbejdede

Margarine , compound-lard og andet tilberedt spisefedt

Restprodukter fra behandling af fedtstoffer, fede olier eller animalsk og vegeta­
bilsk voks , undtagen varer med indhold af olie , der har karakter af olivenolie

Oliekager og andre restprodukter fra udvinding af vegetabilske olier (undta­
gen restprodukter fra rensning af olier), med undtagelse af oliekager og andre
restprodukter fra udvinding af olivenolie

c) 1 5.07 A Olivenolie

d) 07.01 N

07.02 A

07.03 A

ex 07.04 B

Oliven , friske eller kølede

Oliven (også kogte), frosne

Oliven , foreløbigt konserverede i saltlage , svovlsyrlingvand eller andre konser­
verende opløsninger, men ikke tilberedte til umiddelbar fortæring

Oliven , tørrede , også snittede, knuste eller pulveriserede , men ikke yderligere
tilberedte

e) 15.17 BI

23.04 A

Restprodukter fra behandling af fedtstoffer, fede olier eller animalsk og vegeta­
bilsk voks , med indhold af olie , der har karakter af olivenolie

Presserester af oliven og andre restprodukter fra udvinding af olivenolie
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AFSNIT I

Samhandelsordning

præmier fra et eller flere tredjelande eller tilsva­
rende foranstaltninger, ikke svarer til de priser,
som ville dannes uden disse foranstaltninger eller
denne praksis, og når en sådan situation er eller
truer med at blive til betydelig skade for Fællesska­
bets produktion af de pågældende produkter.

Indførelsen af sådanne udligningsbeløb finder sted
i overensstemmelse med de internationale forplig­
telser, som medlemsstaterne og Fællesskabet har
indgået. De fastsættes på betingelser vedtaget af
Rådet, som træffer afgørelse med kvalificeret flertal
på forslag af Kommissionen .

AFSNIT II

Artikel 2

1 . For de i artikel 1 , stk . 2, litra a), b) og d),
nævnte produkter, bortset fra sådanne, som henhø­
rer under pos. 07.01 N II og 07.03 A II i den fælles
toldtarif, samt for produkter henhørende under
pos . 23.04 A I , gælder den fælles toldtarif.

For de i artikel 1 , stk . 2, litra c) og e), nævnte pro­
dukter, bortset fra sådanne, som henhører under
pos . 23.04 A I, samt for produkter henhørende un­
der pos . 07.01 N II og 07.03 A II i den fælles told­
tarif, gælder en afgiftsordning for indførsel fra tred­
jelande .

2. De almindelige regler for fortolkningen af
den fælles toldtarif og de særlige regler for dens
anvendelse gælder for tariferingen af de produkter,
som henhører under denne forordning ; den told­
nomenklatur, der følger af anvendelsen af denne
forordning, optages i den fælles toldtarif.

Olivenolie

Artikel 4

1 . Der fastsættes årligt for Fællesskabet :

a) før den 1 . august, en producentindikativpris og
en interventionspris for olivenolie for det pro­
duktionsår, der begynder det følgende år ;

b) før den 1 . oktober, en repræsentativ markeds­
pris og en tærskelpris for olivenolie for det føl­
gende produktionsår.

Når de elementer, der lægges til grund for fastsæt­
telsen af den repræsentative markedspris for oli­
venolie ændres mærkbart i løbet af et produk­
tionsår, kan der dog efter fremgangsmåden i arti­
kel 38 i løbet af produktionsåret træffes afgørelse
om ændring af den repræsentative markedspris og
tærskelprisen .

2 . Priserne fastsættes i en gros-handelsleddet for
standardkvalitet af en olivenolie, der svarer til en af
benævnelserne i bilaget.

3 . Produktionsåret for olivenolie begynder den
1 . november og udløber den 31 . oktober det føl­
gende år.

4 . De i stk. 1 , første afsnit, litra a), omhandlede
priser og den i stk . 2 omhandlede standardkvalitet
fastsættes efter fremgangsmåden i artikel 43, stk. 2,
i traktaten .

De i stk. 1 , første afsnit, litra b), omhandlede priser
fastsættes af Rådet med kvalificeret flertal på for­
slag af Kommissionen . Efter samme fremgangs­
måde fastsættes de almindelige regler for anven­
delse af stk. 1 , andet afsnit.

Artikel 3

1 . Medmindre andet er bestemt i denne forord­
ning, eller Rådet med kvalificeret flertal på forslag
af Kommissionen træffer afgørelse om undtagelser,
er det i samhandelen med tredjelande forbudt :

— at opkræve afgifter med tilsvarende virkning
som told,

— at anvende kvantitative restriktioner eller foran­
staltninger med tilsvarende virkning.

Som foranstaltning med tilsvarende virkning som
kvantitative restriktioner anses blandt andet en be­
grænsning af tildelingen af de i artikel 19 omhand­
lede import- og eksportlicenser til en bestemt
gruppe berettigede .

2. Når de produkter, der er opregnet i artikel 1 ,
stk. 2, litra a) og b), indføres fra tredjelande i så­
danne mængder eller under sådanne forhold, at
disse indførsler er eller truer med at blive til alvor­
lig skade for Fællesskabets producenter af de i arti­
kel 1 omhandlede produkter, kan der ved indførse­
len opkræves et udligningsbeløb.

Et udligningsbeløb kan ligeledes opkræves ved ind­
førsel af de i artikel 1 , stk. 2, litra a) og b), nævnte
produkter, når de faktiske udbud af disse produk­
ter som følge af direkte eller indirekte tilskud eller



7 . 7 . 78 De Europæiske Fællesskabers Tidende Nr. L 185/5

ning af produktionen af olivenolie under hensyn
til priserne på konkurrerende produkter og navn­
lig til udsigterne for prisudviklingen i løbet af pro­
duktionsåret, samt til virkningen på prisen for oli­
venolie af de i artikel 10 omhandlede månedlige
forhøjelser.

Artikel 8

Interventionsprisen er lig med producentindikativ­
prisen med fradrag af den i artikel 5 omhandlede
produktionsstøtte samt med fradrag af et beløb,
hvori der er taget hensyn til markedsudsvingene
og udgifterne til transport af olivenolien fra pro­
duktionsområdet til forbrugsområdet .

Artikel 9

Tærskelprisen fastsættes således, at salgsprisen for
det indførte produkt for et grænsetoldsted i Fælles­
skabet ligger på niveau med den repræsentative
markedspris , idet der tages hensyn til virkningen
af de i artikel 1 1 , stk . 3 , omhandlede foranstaltnin­
ger . Dette grænsetoldsted fastsættes efter frem­
gangsmåden i artikel 38 .

Artikel 5

1 . Der indføres en produktionsstøtte for oliveno­
lie . Denne støtte, der er af samme størrelse for
hele Fællesskabet, fastsættes hvert år før den 1 . au­
gust for det produktionsår, der begynder det føl­
gende år, efter fremgangsmåden i artikel 43 , stk . 2,
i traktaten . Denne støtte, der skal bidrage til at
give producenterne en rimelig indkomst, fastsættes
under hensyn til den virkning, som den i artikel
1 1 omhandlede forbrugsstøtte har på kun en del af
produktionen .
2 . Støtten ydes :
— til olivendyrkere , der er medlemmer af en pro­
ducentsammenslutning, som er anerkendt i
henhold til forordning (EØF) nr. 1360/78 , i for­
hold til den mængde olie , der rent faktisk er
produceret ;

— til andre olivendyrkere, i forhold til antallet af
oliventræer, disses produktionskapacitet og ud­
byttet heraf fastsat skønsmæssigt , og på betin­
gelse af, at de producerede oliven rent faktisk
er høstet .

Støtten ydes dog kun for arealer, de er beplantet
med oliventræer den 31 . oktober 1978 .

3 . De anerkendte producentsammenslutninger
kan tage del i arbejdet med fastlæggelse af den pro­
duktionskapacitet og det udbytte , er er omhandlet
i stk . 2 .

4 . Rådet, der træffer afgørelse med kvalificeret
flertal på forslag af Kommissionen , fastsætter de
almindelige gennemførelsesbestemmelser til
denne artikel . Efter samme fremgangsmåde kan
Rådet træffe afgørelse om , at en vis procentdel ,
som skal fastlægges , af den produktionsstøtte , der
tildeles samtlige eller en del af producenterne , skal
anvendes til finansiering af aktioner på regionalt
plan til forbedring af olivenproduktionens kvalitet .
5 . Gennemførelsesbestemmelserne til denne ar­
tikel vedtages efter fremgangsmåden i artikel 38
og i givet fald efter fremgangsmåden i artikel 13 i
Rådets forordning (EØF) nr. 729/70 af 21 . april
1970 om finansieringen af den fælles landbrugspo­
litik ('), senest ændret ved forordning (EØF) nr .
2788/72 (2 ).

Artikel 6

Producentindikativprisen fastsættes på et for produ­
centen rimeligt niveau under hensyntagen til nød­
vendigheden af inden for Fællesskabet at opret­
holde den nødvendige produktionsstørrelse .

Artikel 7

Den repræsentative markedspris fastsættes på et
niveau , der åbner mulighed for en normal afsæt

Artikel 10

For at sprede salget forhøjes den repræsentative
markedspris, interventionsprisen og tærskelprisen
månedligt i mindst fem måneder fra den 1 . januar
med det samme beløb for disse tre priser .

De månedlige forhøjelser, der er de samme for alle
måneder, fastsættes hvert år af Rådet , som træffer
afgørelse med kvalificeret flertal på forslag af Kom­
missionen , idet der tages hensyn til de gennemsnit­
lige oplagringsomkostninger og renteudgifter i Fæl­
lesskabet .

Artikel 11

1 . Ligger producentindikativprisen med fradrag
af produktionsstøtten over den repræsentative mar­
kedspris for olivenolie , ydes der en forbrugsstøtte
for olie , som er produceret og markedsført i Fælles­
skabet . Denne støtte er lig med forskellen mellem
de nævnte to beløb .

2 . Er en brancheorganisation , som er undergivet
kontrol af den pågældende medlemsstat, pålagt at
administrere ordningen for forbrugsstøtte , kan den
pågældende medlemsstat give denne organisation
tilladelse til hos støttemodtagerne at opkræve et
bidrag til dækning af omkostningerne til admini­
strationen af den pågældende ordning. ,

(') EØF nr . L 94 af 28 . 4 . 1970 , s . 13 .
( 2 ) EØF nr. L. 295 af 30 . 12 . 1972 , s . 1 .
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omstændigheder, at markedet ikke forstyrres i pro­
duktionsleddet .

3 . Rådet, der træffer afgørelse med kvalificeret
flertal på forslag af Kommissionen, vedtager

a) de betingelser, under hvilke interventionerne
skal finde sted i produktionsårets tre sidste må­
neder ;

b) de betingelser, under hvilke interventionsorga­
nerne udbyder den opkøbte olie til salg ;

c) de kriterier, der skal gælde for fastlæggelsen af
interventionscentrene .

4. Gennemførelsesbestemmelserne til denne ar­
tikel samt fastlæggelsen af interventionscentrene
vedtages efter fremgangsmåden i artikel 38 .

3 . Rådet, der træffer afgørelse med kvalificeret
flertal på forslag af Kommissionen, fastlægger
hvert år inden den 1 . oktober og for det følgende
produktionsår, den procentdel af forbrugsstøtten,
der skal benyttes til oplysningskampagner og even­
tuelt til andre aktioner med henblik på at fremme
forbruget af olivenolie" i Fællesskabet .

4. Rådet, der træffer afgørelse med kvalificeret
flertal på forslag af Kommissionen, vedtager de
almindelige gennemførelsesbestemmelser til
denne artikel, navnlig bestemmelser om kontrol
med retten til støtte ; denne kontrol vedrører i
princippet såvel olivenolie produceret i Fællesska­
bet som olivenolie indført fra tredjelande.

5 . Genneførelsesbestemmelserne til denne arti­
kel vedtages efter fremgangsmåden i artikel 38 og
i givet fald efter fremgangsmåden i artikel 13 i for­
ordning (EØF) nr. 729/70 .

Artikel 13

For at afhjælpe virkningerne af en uregelmæssig
høst på ligevægten mellem tilbud og efterspørgsel
og således opnå en stabilisering af forbrugerpri­
serne kan Rådet, der træffer afgørelse med kvalifi­
ceret flertal på forslag af Kommissionen, be­
stemme, at interventionsorganerne skal oprette et
stødpudelager for olivenolie ; Rådet vedtager efter
samme fremgangsmåde betingelserne for opret­
telse, forvaltning og afsætning af lageret .

Artikel 11a

Medlemsstaterne træffer hver for sit vekommende
de fornødne foranstaltninger til at forfølge overtræ­
delser af de i artikel 5 og 1 1 omhandlede støtteord­
ninger.

Medlemsstaterne giver Kommissionen meddelelse
om de i første afsnit nævnte foranstaltninger straks
efter deres vedtagelse .

Artikel 14

1 . Ved indførsel fra tredjelande af ikke behand­
let olivenolie henhørende under pos. 15.07 A I i
den fælles toldtarif, opkræves der, hvis tærskelpri­
sen ligger over cif-prisen , en afgift, hvis størrelse er
lig med forskellen mellem disse to priser.

2 . Cif-prisen, beregnet for det i artikel 9 om­
handlede grænsetoldsted, fastsættes på grundlag af
de gunstigste opkøbsmuligheder på verdensmarke­
det, idet noteringerne tilpasses efter de eventuelle
forskelle i forhold til den benævnelse og den kvali­
tet, for hvilken tærskelprisen er fastsat.

3 . I tilfælde, hvor de frie noteringer på verdens­
markedet ikke er afgørende for udbudsprisen, og
hvor denne pris ligger lavere end de internationale
noteringer, erstattes cif-prisen af en pris fastsat i
forhold til udbudsprisen , dog kun for de pågæl­
dende indførsler.

4 . Afgiften fastsættes af Kommissionen . Kriteri­
erne for fastlæggelse af cif-prisen og den i artikel 3
omhandlede pris, samt gennemførelsesbestemmel­
serne til denne artikel, vedtages efter fremgangsmå­
den i artikel 38 .

Artikel 12

1 . Interventionsorganer, som udpeges af produ­
centmedlemsstaterne, har pligt til på de betingel­
ser, som fastsættes i henhold til stk . 4, at opkøbe
den olivenolie med oprindelse i Fællesskabet, som
de får tilbudt af producenterne eller af disses sam­
menslutninger og foreninger, anerkendt i henhold
til forordning (EØF) nr. 1360/78 , i de interventi­
onscentre, som oprettes i produktionsområderne .
Opkøbene sker til interventionsprisen . Opkøbspri­
sen tilpasses på grundlag af en tabel over tillæg og
fradrag, hvis benævnelsen på eller kvaliteten af
den olie, der tilbydes til intervention , ikke svarer
til den , for hvilken interventionsprisen er fastsat .

Såfremt olien på interventionsorganets anmodning
leveres til et andet sted end det center, der ved til­
budets fremsættelse er angivet af sælgeren, tages
der envidere ved betalingen af olien hensyn til den
ændring i transportudgifternes størrelse, som dette
medfører for den pågældende sælger.

2 . Interventionsorganerne sælger inden for Fæl­
lesskabet den olie, de har opkøbt, under sådanne
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Artikel 15

1 . Ved indførsel fra tredjelande af olivenolie
henhørende under position 15.07 A II i den fælles
toldtarif, opkræves en afgift, der dels består af et
variabelt element svarende til den afgift, som gæl­
der for den mængde olivenolie , eventuelt skøns­
mæssigt fastsat, der er nødvendig for oliens produk­
tion , og dels af et fast element til beskyttelse af for­
arbejdningsindustrien .

2. I tilfælde, hvor tilbudspriserne for olivenolie ,
hidrørende fra et eller flere tredjelande, på verdens­
markedet for olivenolie henhørende under pos .
15.07 A II i den fælles toldtarif ikke står i forhold
til den i artikel 14 omhandlede cif-pris , erstattes
denne pris ved beregningen af det variable ele­
ment i afgiften med en pris, som fastlægges på
grundlag af ovennævnte tilbudspriser.

3 . Gennemførelsesbestemmelserne til denne ar­
tikel vedtages efter fremgangsmåden i artikel 38 .

Artikel 17

1 . Ved indførsel fra tredjelande af oliven henhø­
rende under pos . 07.01 N II og 07.03 A II i den
fælles toldtarif opkræves en afgift, der beregnes ud
fra den afgift, som i henhold til artikel 14 gælder
for olivenolie, på grundlag af det indførte produkts
indhold af olie .

Afgiften kan dog ikke ligge under et forud fastsat
beløb svarende til 8 % af værdien af det indførte
produkt.

2 . Ved indførsel fra tredjelande af produkter
henhørende under pos . 23.04 A II og 15.17 B I
den fælles toldtarif opkræves en afgift, der bereg­
nes ud fra den gældende afgift for olivenolie på
grundlag af det indførte produkts indhold af olie .

3 . Såfremt artikel 16 finder anvendelse , op­
kræves der ved indførsel af de i stk . 1 og 2 om­
handlede produkter en afgift med hensyntagen til
den minimumsafgift , som gælder for den mængde
olivenolie, der er indeholdt i disse produkter . Med
hensyn til de i stk . 1 omhandlede produkter gæl­
der dog stk . 1 , andet afsnit .

4 . Kommissionen fastsætter med regelmæssige
mellemrum de afgifter, der omhandles i denne arti­
kel .

5 . Gennemførelsesbestemmelserne til denne ar­
tikel , navnlig bestemmelser vedrørende konstate­
ringen af olieindholdet, der kan fastsættes skøns­
mæssigt, vedtages efter fremgangsmåden i artikel
38 .

Artikel 18

1 . I tilfælde af anvendelse af artikel 14 og 15
samt artikel 17, stk . 1 og 2, er den afgift, der skal
gælde for en indførsel , lig med den afgift , der er i
kraft på indførselsdagen .

Med hensyn til indførsel af de i artikel 1 , stk . 2 , li­
tra c), nævnte produkter, kan afgiften dog efter
anmodning fra den interesserede fastsættes på for­
hånd på betingelser vedtaget af Rådet, der træffer
afgørelse med kvalificeret flertal på forslag af Kom­
missionen .

2 . Gennemførelsesbestemmelserne til denne ar­
tikel vedtages efter fremgangsmåden i artikel 38 .

Artikel 19

1 . Al indførsel til Fællesskabet af de i artikel 1 ,
stk . 2 , litra c), og artikel 17, omhandlede produkter
er betinget af, at der fremlægges en importlicens .

Al udførsel af olivenolie fra Fællesskabet er betin­
get af, at der fremlægges en eksportlicens .

Artikel 16

1 . Såfremt udbudet på verdensmarkedet for ikke
behandlet olivenolie ikke åbner mulighed for at
fastslå markedets faktiske tendens, fastlægges im­
portafgiften for de i artikel 14 og 15 omhandlede
produkter ved hjælp af licitation .

2 . Kommissionen fastsætter med regelmæssige
mellemrum minimumsafgiftens størrelse , blandt
andet under hensyntagen til den afgift, som anfø­
res af tilbudgiverne . Den tilbudsgiver, som har an­
ført en afgift, der er lig med eller større end mini­
mumssatsen , erklæres som tilslagsmodtager og er
forpligtet til at indføre den mængde af produktet ,
der er anført i ansøgningen , med den afgift, han
selv har angivet .

3 . Indførsler af mængder, der ikke har indfly­
delse på markedssituationen , er dog ikke undergi­
vet ovennævnte licitationsordning. I så fald skal
der opkræves en afgift af samme størrelse som den
sidste minimumsafgift fastsat før indførselen .

4 . I tilfælde, hvor udviklingen på verdensmarke­
det er forskellig for de forskellige tilbudsformer for
ubehandlet olivenolie, kan der fastsættes forskel­
lige minimumsafgifter for de enkelte tilbudsfor­
mer.

5 . Rådet, der træffer afgørelse med kvalificeret
flertal på forslag af Kommissionen , vedtager de
almindelige gennemførelsesbestemmelser til
denne artikel .

6 . Gennemførelsesbestemmelserne til denne ar­
tikel vedtages efter fremgangsmåden i artikel 38 .
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relse med kvalificeret flertal pa forslag af Kommis­
sionen .

Når afgiften eller restitutionen fastsættes pa for­
hånd, anføres forudfastsættelsen i den licens, der
berettiger forudfastsættelsen .

2 . Medlemsstaterne udsteder licens til alle , der
ansøger herom, uanset den pågældendes etable­
ringssted i Fællesskabet . Såfremt artikel 16, stk . 1
og 2, finder anvendelse, udsteder medlemsstaterne
dog kun importlicenser for olivenolie til de tilbuds­
givere, som har anført en afgift, der er lig med el­
ler højere end minimumsafgiften . Importlicensen
og eksportlicensen er gyldig i hele Fællesskabet .

Udstedelsen af disse licenser er betinget af, at der
stilles en sikkerhed som garanti for forpligtelsen
til at indføre eller udføre inden for licensens gyl­
dighedsperiode, og som helt eller delvis fortabes,
såfremt operationen ikke, eller kun delvis , gennem­
føres inden for denne frist .

3 . Genemførelsesbestemmelserne til denne arti­
kel vedtages efter fremgangsmåden i artikel 38 .
Bestemmelserne skal fastsætte licensernes gyldig­
hedsperiode og kan fastsætte en frist for deres ud­
stedelse .

Artikel 20b

1 . Bliver Fællesskabets marked for et eller flere
af de i artikel 1 , stk . 2, litra c), d) og e), nævnte pro­
dukter på grund af import eller eksport udsat for
eller truet af alvorlige forstyrrelser, som kan bringe
virkeliggørelsen af de i artikel 39 i traktaten om­
handlede mål i fare, kan dér i samhandelen med
tredjelande anvendes egnede foranstaltninger, ind­
til forstyrrelsen eller faren derfor er fjernet.

Rådet vedtager med kvalificeret flertal på forslag af
Kommissionen gennemførelsesbestemmelserne til
dette stykke og bestemmer, i hvilke tilfælde og in­
den for hvilke grænser medlemsstaterne kan træffe
beskyttelsesforanstaltninger.

2 . Indtræder den i stk . 1 omhandlede situation,
træffer Kommissionen på begæring af en medlems­
stat eller på eget initiativ afgørelse om de nødven­
dige foranstaltninger, som meddeles medlemssta­
terne og straks bringes i anvendelse . Har Kommis­
sionen fået forelagt begæring fra en medlemsstat,
træffer den afgørelse herom inden 24 timer efter
begæringens modtagelse .

3 . Enhver medlemsstat kan inden for en frist af
tre arbejdsdage efter meddelelsesdagen indbringe
den af Kommissionen trufne foranstaltning for
Rådet. Rådet træder omgående sammen. Det kan
med kvalificeret flertal ændre eller ophæve den
pågældende foranstaltning.

Artikel 20

1 . Ved udførsel af olivenolie til tredjelande

— når prisen i Fællesskabet ligger over verdens­
markedsnoteringerne : kan forskellen mellem
disse beløb dækkes ved en restitution ,

— når verdensmarkedsnoteringerne ligger over
Fællesskabets priser : kan der opkræves en af­
gift til udligning af forskellen mellem disse be­
løb.

2 . Rådet, der træffer afgørelse med kvalificeret
flertal på forslag af Kommissionen, fastsætter de
almindelige bestemmelser for foranstaltningerne i
denne artikel , blandt andet bestemmelser vedrø­
rende ydelse af restitutionen , opkrævning af eks­
portafgiften , fastsættelse af disses størrelse og even­
tuelt forudfastsættelse af restitutionen .

3 . Gennemførelsesbestemmelserne til denne ar­
tikel vedtages efter fremgangsmåden i artikel 38 .

Artikel 20c

Inden for olivenoliesektoren skal de producentsam­
menslutninger, der er omhandlet i forordning
(EØF) nr. 1360/78 , for at blive anerkendt opfylde
betingelserne i nævnte forordning og endvidere :

— være i stand til at kontrollere medlemmernes
faktiske produktion,

— være bemyndiget til at indsende én enkelt an­
søgning for alle de producenter, som er med­
lemmer,

— være bemyndiget til at modtage støtten og for­
dele den blandt medlemmerne.

Med forbehold af artikel 8 i forordning (EØF) nr.
1360/78 inddrages anerkendelsen af en producent­
sammenslutning, hvis de i stk. 1 omhandlede be­
tingelser for anerkendelsen ikke var eller ikke læn­
gere er opfyldt .

Artikel 20a

For olivenolie, der anvendes til fabrikation af fiske-
og grønsagskonserves, er der adgang til en ordning
med produktionsrestitution eller hel eller delvis
suspension af importafgiften .

De almindelige gennemførelsesbestemmelser til
denne artikel vedtages af Rådet, der træffer afgø
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Artikel 20d

1 . Uanset artikel 10 , stk . 1 og 2, i forordning
(EØF) nr. 1360/78 , yder medlemsstaterne til de
anerkendte producentsammenslutninger i en pe­
riode på fem år fra den 1 . november 1 978 en støtte
for at fremme oprettelsen af sådanne sammenslut­
ninger og lette deres administrative funktion :
a) udbetalt over fem år efter datoen for deres aner­
kendelse, og

b) med et beløb, der for henholdsvis første, andet,
tredje, fjerde og femte år :
— er lig med højst 5 % , 4 % , 3 % , 2 % og

1 % af værdien af den produktion , som an­
erkendelsen omfatter, og som er markeds­
ført ;

— i intet tilfælde kan overstige 80 % , 60 % ,
40 % , 20 % og 10 % af de faktiske udgifter
ved oprettelse og funktion .

2 . Nar priserne pa Fællesskabets marked ligger
tæt ved interventionsprisen i en periode, som skal
fastlægges, kan der efter fremgangsmåden i artikel
38 træffes afgørelse om, at anerkendte producent­
sammenslutninger kan indgå oplagringskontrakter
for den olivenolie, som de afsætter .

3 . Gennemførelsesbestemmelserne til denne ar­
tikel vedtages efter fremgangsmåden i artikel 38 «.

Artikel 2

Artikel 42a i forordning nr. 136/66/EØF affattes såle­
des :

»Artikel 42a

Bilaget »den fælles toldtarif« til forordning (EØF)
nr . 950/68 , ændres således :

Position
i den fælles
toldtarif

Varebeskrivelse

Toldsatser

autonom %
eller

importafgift
( I )

bundet %

1 2 3 4

07.01

07.03

23.04

N. Oliven :

II . I andre tilfælde

A. Oliven :

II . I andre tilfælde

A. Oliekager og andre restprodukter fra udvinding af olivenolie :
I. med et vægtindhold af olivenolie på 3 % eller derunder

II . med et vægtindhold af olivenolie på over 3 %

7 (I)

8 ( I )

fritagelse

fritagelse ( I )

:
Artikel 3

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter offentliggørelsen i De Europæiske
Fællesskabers Tidende.

Den anvendes fra den 1 . november 1978 .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat .

Udfærdiget i Luxembourg, den 29 . juni 1978 .

På Rådets vegne
S. AUKEN

Formand


